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भारतीय रिजर्व बैंक 
( विदेशी मुद्रा नियंत्रण विभाग ) 

अधिसूचना 

मम्मई , 28 अप्रेस , 1995 
सा०मा०नि० 459 ( म ). - विदेशी मुद्रा विनियमन अधि 
नियम , 1973 ( 1973/ 46 ) की धारा 8 की उपधारा ( i ) 
के अनुसरण में भारतीय रिजर्व बैंक इसके द्वारा मिदेश देता 
है कि 7 सितम्बर , 1992 की इसकी अधिसूचना सं0 110/ 
92- पारनी को निम्नलिखित रूप में संशोधित समझा जाए: - - 
( i) बंड ( 1 ) के रूप में संख्या " ( 1 ) " विद्यमान छूट 

के बोतक मम्द " पर लाग नहीं होगा " के बाद 

जोगा जायेगा ; 
( ii ) खंड ( 1 ) के बाद निम्नलिचित बंक जोड़ा 

जाएगा, पर्यात् -- 
" ( 2) " भारत के किसी निवासी व्यक्ति द्वारा 

भारत के बाहर स्थित किसी बैंक में किसी 
भी विदेशी मुद्रा में कोई खाता रवमा और 
उसका परिचालन किया जामा । 
मशत ऐसा बाता खोला गया हो 


( क ) 8 जुलाई, 1947 के पहले और रिजर्व बैंक 

की अनुमति से रखा गया हो , या 
( ब ) इसमें इसके ऊपर, यपास्मिति , बंश ( 1 ) 

मा उपखंड ( क ) में किसी विदेशी मुद्रा में 
बाता रखने वाले किसी व्यक्ति से उपहार 
के रूप में या उसराधिकार के रूप में 
भारत के किसी मिवासी द्वारा अजित विदेशी 
मुद्रा मे , 
बशर्ते कि उपहार के मामले में विदेशी 
मुद्रा का उपहार प्राप्त करने वाला व्यक्ति 
ऐसा उपहार देने वाले व्यक्ति का संबंधी 
हो और उपहार में संबंधित कर भारत में 
मुकाया गया हो । 


स्पष्टीकरण - - इस खंड के प्रयोजना किसी 
यक्ति के संबंध में “ संबंधी " का अभिप्राय 
उस व्यक्ति के पति , पत्नी , भाई या पाहत 
या किसी परम्परागत पूर्वज या वंशज से है । 

[ अधिसूचना सं० फेरा/ 62/ 95- मारवी ] 
मो०पी० सोरानी , कार्यपालक निदेशक 
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RESERVE BANK OF INDIA 

( ii ) खंड ( 1 ) के बाद निम्नलिखित खंड जोड़ा जाएगा 
(Exchange Control Department ) 

अर्थात् : - - 
NOTIFICATION 

“ ( 2) " भारत के किसी निवासी व्यक्ति द्वारा 
Bombay , the 28th April , 1995 

भारत के बाहर स्थित किसी बैंक में किसी 
G . S. R . 459 ( E).-- -.In pursuance of sub- Section 

भी विदेशी मुद्रा में रखे खाते से भारत 
(i) of Section 8 of Foreign Exchange Regulation 

के बाहर के किसी निवासी व्यक्ति को या 
Act, 1973 (46 of 1973) , the Reserve Bank hereby 
directs that its Notification No. FERA , 116/ 92 - RB 

के नाम से जमा करन क लिए भगनान 
dated 7th Septemher, 1992 shall stand amended 

फरमा । 
as stated below : 

अभमा साना नदोला गया हो ! 
(i) the number " ( 1 )" shall be inserted after 
the words " shall not apply to to denote the 

( क ) 8 जुलाई, 1947 के पहले और रिजर्षे बैंक 
existing exemption as clause (1 ). 

की अनुमति से रखा गया हो , या 
( ii ) after clause ( 1 ) the following clause shall 

( ख ) इसमें इसके ऊपर , यथास्थिति, खंड ( 1 ) 
be inserted namely - 

या उपखंड ( क ) किसी विदेशी मुद्रा 
" (2 )" The maintenance of and operations on 

में खाता रखने वाले किसी व्यक्ति से उपहार 
an account in any foreign currency with a bank 

के रूप में या उत्तराधिकार के रूप में 
situated outside India by a person resident in lidia . 

भारत के किसी निवासी द्वारा अजित 
Provided that such account was opened . 

विदेशी गदा से , 
( a ) prior to 8th July , 1947 and maintained 

मशर्ते कि उपहार के मामले में विदेशी मद्रा 
with the permission of the Reserve Bank , 

का उपहार प्राप्त करने वाला व्यक्ति ऐमा 

उपहार देने वाले व्यक्ति का संबंधी हो और 
( b ) with the foreign currency acquired by a 

उपहार से संबंधित कर भारत में नुमाया 
person resident in India , by way of gift or 
inheritance, from a person maintaining 

गया हो । 
an account in any foreign currency under 

स्पप्पीकरण - - इस धंस के प्रयोजनार्थ किसी 
clause ( 1) or sub - clause (a ) hereinabove , 
as the case may be, 

व्यक्ति के संबंध में संबंधी का अभिप्राय 

उस व्यक्ति के पति , परमी , भाई . या बहन 
Provided that in case of gift, the person re 
ceived the gift of foreign currency is a relative of 

या किसी परम्परागत पूर्वज या शाज 
the person making such gift and any tax in respect 
of gift has been paid in India . 

[ अधिसूचना सं० फेरा / 63/ 95-प्रारबी ] 
Explanation : For the purpose of this clause 

ओ०पी० सोहानी , कार्यपालक निदेशक 
" relative" in relation to an individual, nieans hus 
ban , wife , brother or sister or any lineal ascendant 

NOTIFICATION 
or descendant of that individual. 

Bombay , the 28th April, 1995 
[Notification No. FERA 6295 - RB ) G .S .R . 460 (E ). — In pursuance of sub - section ( 1) 
O . P . SODHANAL, Executive Director of Section 9 of the Foreign Exchange Regulation 

Act, 1973 (46 of 1973 ), the Reserve Bank hereby 

directs that its Notification No. FERA 11| 92 -RB , 
अधिसूचना 

dated 7th September 1992 shall stand amended as 

stated below: 
बम्बई , 28 अप्रैल , 1995 

(i) the number “( 1 ) " shall be inserted after the 
., साकानि0 460( अ ).----विदशी गद्रा विनियमन अधि 

words " shall not aply to ", to denote the existing 
नियम 1973 ( 1973/ 46 ) की धारा ५ की पधारा ( 1 ) Cxcimplion as clause ( 1 ). 
के अनुसरण में भारतीय रिजर्व बैंक इसके द्वारा निदेश देता 

( ii ) after clause ( 1) the following clause shall 
है कि 7 सितम्बर , 1992 की इमकी अधिसूचना मं0 117/ 92 be inserted namely : 
प्रारबी को निम्नलिखित रूप में गंशोधित समझा जाए : - -- ___ "( 2 ) " the making of any payment to or for the 
( i ) खंड ( 1 ) के रूप में गंख्या " ( 1 ) " विद्यमान छुट 

crcdit of any person resident outside India , out of 
के द्योतक णन्द पर लाग नहीं होगा " के बाद । 

an account in any foreign currency , with a bank 

situated outside India , hy a person resident in 
जोड़ा जागा 

India . 


से है । 


- 


= 


- 


- 
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- 


[ भाग II - बाण्ड 3 ( i ) ] 

भारत का राजपन्न : अमाधारण 
- - - - - - - - - --. - - - --- - " - -- - -- . . - -- -- - - - - - - - 

.. - - - - - -- 
Provided that such account was operied . 

पाटीकरण -- - इस बहक प्रयोजनार्थ किमी 
( a) prior to 8th July 1947 and maintained 

व्यक्ति के संबंध में " सी " का अभिप्राय 
with the permission of the Reserve Bank , 

उस व्यक्ति के पति, पत्नी , भाई या बहन या 
or 

किमी परम्परागत पूर्वज या वंशज में है । 
(b ) with the foreign currency acquired by a 
person resident in India , by way of gift 

[ वियना सं० फेरा 6 / 95- आरबी ] 
or inheritance, from a person maintaining 

मा० पो० माहानी, कायकनिदेशक 
an account in any foreign currency under 
clause ( 1) or sub -clause (a ) herein above , 

NOTIFICATION 
as the case may be,; 

Bombay , the 28th April, 1995 
Provided further that in case of gift, the person 

G. S. R. 461( E ). ----In pursuance of sub -section ( 1 ) 
receiving the gift of foreign currency is a relative of Section 19 of the Foreign Exchange Regulation 
of the person making such gift and tax in respect 

Act, 1973 ( 46 of 1973) , the Reserve Bank hereby 
of gift has been paid in India . 

directs that its Notification No. FERA. 118 /92 - RB 
Explanation . - - For the purpose of this clause dated 7th September 1992 , shall stand amended as 
" relative " in relation to an individual, means hus stated below: -- 
band , wife , brother or sister or any lineal ascen 

(i) the number " ( 1 )" shall be inserted after the 
dant or descendant of that inividual. 

words " shall not apply to " to denote the existing 
[ Notification No . FERA6395- RB] exemption as clause (1 ) . 
0 . P . SODHANI, Executive Director - (ii ) after clause ( 1 ) the following clause ( 2 ) 

and ( 3 ) shall be inserted , namely : - - 
अधिसूचना 

" ( 2 ) foreign securities acquired on or before 
बम्बई, 28 अप्रैल , 1995 

8th July , 1947 and continued to be incld 
सा०का०नि० 461 ( अ ).- -विदेशी मुद्रा विनियमन अधि 

outside India , by a person residentin 

India, with the permission of the Re 
नियम 1973 ( 1973/ 46) की धारा 19 की उपधारा ( 1 ) 

serve Bank ; 
के अनुसरण में भारतीय रिजर्व बैंक इसके द्वारा निवेश देता 

( 3 ) foreign sceurities referred to in clause 
है कि 7 सितम्बर 1992 को इसकी अधिसूचना सं0 118/ 92 

( 1) or clause ( 2 ) above where acquired 
पार बी को निम्नलिखित रूप में सशोधित समझा जाए :-- - 

by a person resident in India by way 
(i ) खंड ( 1 ) के रूप में सैम्या " ( 1 ) विद्यमान छूट 

of gift or inheritance : 
के छोतक शब्द ‘ पर लागू नहीं होगा के बाद 

Provided that in case of gift, the pesron re 

ceiving the gift of foreign securities is a relative of 
. जोडा. जायेगा 

the person making such gift and any tax in respect 
( ii ) खंड ( 1 ) के बाद निम्नलिखित खंड ( 2 ) और 

of the fiift has been paid in India . 

Explanation : For the purpose of this clause 
( 3) जोड़े जाएंगे, अर्थात्:---- 

" relative " in relation to an individual, ineans hus 
" ( 2 ) रिजर्व बैंक की अनुमति से भारत के किसी 

band ; wife , brother or sister or any lineal ascend 

ant or discendant of this individual." 
निवासी व्यक्ति द्वारा भारत के बाहर 8 

[Notfication Nu . FERA 16495 -RB ) 
जुलाई 1947 को या उसके पहले अजित 

0 . P . SODHANI, Executive Director 
और लगातार रखी जाने वाली विदेशी 
प्रतिभूलियां , 

अधिसूचना 

बम्मई , 28 अप्रैल, 1995 
( 3 ) उपहार. या उत्तराधिकार के रूप में भारत 
के किसी निवासी व्यक्ति द्वारा उक्त खंड 

साका०नि० 462 ( अ ). - -विदेशी मद्रा विनियमन प्राधि 
( 1 ) या खंड ( 2 ) में निर्दिष्ट विदेणी 

नियम 1973 ( 1973/ 46 ) की धारा 24 द्वारा प्रदत्त 
प्रतिभूतियां , 

शक्तियों के अनुसार और 7 सितम्बर 1992 की अपनी 

अधिसूचना स . फेरा 119/ 92-प्रारबी का अधिक्रमण करते 
बशर्ते कि उपहार के मामले में विदेशी 

हए भारतीय रिजर्व बैंक इसके द्वारा निदेश देता है कि उस 
प्रतिभूतियों का उपहार प्राप्त करने वाला 

धारा द्वारा लगाया गया प्रतिबंध निम्नलिखित का भगतान 
व्यक्ति ऐसा उपहार देने वाले व्यक्ति का 

करने या उपहार देने पर लागू नहीं होगा: -- 
संबंधी हो और उपहार से संबंधित कर (i ) रिजर्व बैंक द्वारा अनुमोदित किसी योजना के अनमार 
भारत में चकाया गया हो । 

भारत में रखी कोई विदेशी मद्रा या भारन के बाहर धी 


THE GAZETTE OF INDIA : EXTRAORDINARY 


[ PART JI - SEC , 3 (1) ] 


- 


- - - 


or property as the case may be, was acquired by a 
person 


कोई संपत्ति और उस पर प्राप्य प्राय , यदि ऐसी विदेशी 
मदा या संपत्ति यथास्थिति , किसी व्यक्ति द्वारा प्रजित की 
गधी हो । 
( क ) भारत से बाहर अपने निवास के दौरान उक्त 

मधिनियम का उल्लंघन न करने पर , 


( a ) through than in contravention of the 

said Act while he was resident outside 
India; or 


(b ) through employinent, business or vocation 

outside India taken up or commenced 
while such person was resident outside 
India : 


Provided that in either case , such a person has 
been resident outside India for a continuous period 
of not less than one year. 


( ख ) ऐसे व्यक्ति द्वारा भारत से वाहर किये गये 

निवाम के दौरान प्राप्त नियोजन , किये गये या 
शुरू किये गये व्यवमाय या पेशा से ; 
बशर्ते किसी भी मामले में ऐसा व्यक्ति कम- से- कम 
एक वर्ष की निरंतर अवधि तक भारत से 

बाहर का निवासी रहा हो । 
( ii ) भारत के बाहर रखी कोई संपत्ति प्रा उस पर प्राप्त 

माय गदि - -- 
( क ) संपत्ति 8 जुलाई 1947 के पहले अजित की 

गयी हो तथा ऐसी संपत्ति और या उससे प्राप्त 
या प्रोद्भुत आय रिजर्व बैंक द्वारा प्रदत्त अनुमति 
के अनमार किसी व्यक्ति द्वारा रखी गयी हो ; 
अथवा 


(ii) any property held outside India and income 
thereon if, — 


(a ) the property was acquired before 8th July , 

1947 and such property and /or the in 
come arising or accruing thereon is held 
by any person in pursuance of permission 
granted to him by the Reserve Bank ; or 


Tha 


( च ) आय सहित संपत्ति भारत के किसी निवासी व्यक्ति 

छारा खंड ( i ) या इस खंड के उपखंड ( क ) में 
निर्दिष्ट किसी व्यक्ति से उपहार या उत्तराधिकार 
के रूप में प्रजित की गयी हो और रखी 
गयी हो : 
बसते कि उपहार के रूप में मजित संपत्ति के 
मामले में उपहार प्राप्तकर्ता उपहार देनेवाले 
व्यक्ति का संबंधी हो और उपहार संबंधी कर 
भारत में मुकाया गया हो । 
स्पष्टीकरण ----इस बंर के प्रयोजनार्थ संबंधी का 
तात्पर्म पति , पत्नी , भाई या बहन या उस 
भ्यक्ति के परम्परागत पूर्वज या वंशज से है । 

[ अधिसूचना # ० फेरा 65/ 05-भारी ] 
प्रो०पी० गोरानी , कार्यपालक निदेशक 


the property including any income there 
on was acquired and held by a person 
resident in India by way of gift , or in 
heritance from any person referred to . 
in clause (i ) or in sub - clause ( a ) of this 

clause : 
Provided that in the case of property acquired 
by way of gift, the recipient of gift is a relative of 
the person making such gift and any tax in respect 
of the gift has been paid in India . 

Explanation For the purpose of this clause , 
" relative means husband, wife, brother or sister 
or any lineal ascendant or descendant of that indi 
vidual , 


[Notification No. FERA 6595 -RB ) 
0 . P . SODHANI, Eecutive Director 


अधिसूचना 


NOTIFICATION 
Bombay , the 28th April , 1995 
G. S. R. 462 ( E ).... In pursuance of the powers 
conferred by Section 24 of the Foreign Exchange 
Regulation Act, 1973 (46 of 1973 ) and in super 
session of its notification No. FERA 11992 -RB 
dated 7th September 1992, the Reserve Bank 
hereby directs that the prohibition imposed by that 
Section shall not apply to making of any settlement 
or gift of, 

(i) any foreign exchange held in India in accor 
dance with any scheme approved by the Reserve 
Bank in this behalf or any property held outside 
India and income thereon if such foreign exchange 


बम्बई , 28 अप्रैल, 1095 
सा०कानि0 463 ( 3 ) ---विदेशी मुद्रा विनियमन अधि 
नियम 1973 ( 1873 / 46 ) की धारा 25 को उपधारा ( 1 ) 
के मनसरण में भारतीय रिजर्व बैंक इसके द्वारा निदेश देता 
है कि 7 सितम्बर 1992 को इसकी अधिसूचना सं० 
120/ 92- मारखी को निम्नलिखित रूप में संशोधित समझा 
जाए :- - 
( i) खंड ( 1 ) के रूप में संख्या ( 1 ) विद्यमान छ ? 

के द्योतक शब्द पर लागू नहीं होगा के गाद 
बोला जायेगा 


[ भाग II--- खण्ड 


( i )] 


भारत का गजपन्न : अमाधारण 


- -- - 


- 


- 


- 


- 


- - - - 


- 


( ii ) खंड ( 1 ) के बाद निम्नलिखित खंड ( 2 ) और ( 3 ) 

जोड़े जाएंगे , अर्थात् : -- 


“ ( 2) रिजर्व बैंक की अनुमति से भारत के किसी 

निवासी व्यक्ति द्वारा भारत के बाहर 8 
जुलाई 1947 को या उसके पहले अजित 
और लगातार रखी जाने वाली प्रचल 
संपत्ति , 


( 3 ) इसके ऊपर खंड ( 1 ) या खंड ( 2 ) में 

निर्दिष्ट किसी व्यक्ति से उपहार या उत्तरा 
धिकार के रूप में भारत के किसी निवासी 
व्यक्ति द्वारा अजित उक्त खंड ( 1 ) या खंड 
( 2 ) में निदिष्ट अचल संपत्ति । 


NOTIFICATION 
Bombay, the 28th April, 1995 
G. S. R . 463( E). -- In pursuance of sub -section ( 1 ) 
of Section 25 of Foreign Exchange Regulation 
Act, 1973 ( 46 of 1973 ) the Reserve Bank hereby 
directs that its Notification No. FERA 120 /92-RB 
dated 7th September 1992 shall stand amended 
as stated below : 

(i) the number " (1)” shall be inserted after 
the words " shall not apply to " , to denote the 
existing exemption as clause (1 ) 
( ii ) after clause ( 1) the following clauses (2 ) & 

( 3 ) shall be inserted namely : 
" ( 2 ) immovable property outside India ac 

quired on or before 8th July, 1947 
and continued to be held with the per 

mission of the Reserve Bank , 
( 3) immovable property referred to in clause 

( 1 ) or ( 2 ) above where acquired by a 
person resident 10 India by way of gift 
or iuleeritance fro :n a person referred to 

in clause ( 1 ) or clause ( 2 ) hereinabove : 
Provided in case of gift the person resident in 
India receiving such gift is a relative ofthe person 
referred to in clause ( 1 ) or clause ( 2 ) above and 
any tax in respect of the fift has been paid in 
India . 

Explanation . For the purpose of this clause 
" relative " in relation to an individual means hus 
band, wifet brother or sister or any lineal ascen 
dant or descendant of that individual" , 

Notification No, FERA 166195 -RBI 
C P. SODANI, Executive Director 


बशर्ते कि उपहार के मामले में ऐसा 
उपहार प्राप्त करने वाला भारत का निवासी 
व्यक्ति उक्त खंड ( 1 ) या ग्लंड ( 2 ) में 
निदिष्ट व्यक्ति का संबंधी हो और उपहार 
से संबंधित कर भारत में चुकाया गया हो । 


स्पष्टीकरण--... इस खंड के प्रयोजनार्थ किसी 
व्यक्ति के संबंध में संबंधी का अभिप्राय 
उस व्यक्ति के पति , पत्नी , भाई या बहन 
या किसी परम्परागत पूर्वज या वंशज 
से है । 


[ अधिसूचना सं० फेरा/ 166 / 95-प्रारबो ] 
प्रो०पी . सोढानी , कार्यपालक निदेशक 
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